
Schéma 11
Ajustez le volume à administrer si nécessaire. GRANOCYTE® est
maintenant prêt pour l’administration. Injectez immédiate-
ment par voie sous-cutanée.

Step 11
Adapt the volume to be administered, if necessary.
Granocyte is now ready to be administered. Immediately
inject subcutaneously.

Schéma 1
Retirez le capuchon en plastique du flacon.

Step 1
Remove the plastic cap from the vial.

Schéma 2
Nettoyez le bouchon en caoutchouc.

Step 2
Clean the rubber stopper.

Schéma 4
Retirez le capuchon à l’extrémité de la seringue et fixez
l’aiguille à cône beige.

Step 4
Remove the cap from the end of the syringe and fix the
needle with the beige cone.

Schéma 5
Tout en maintenant le flacon sur une surface plane, transpercez
le bouchon en caoutchouc avec l’aiguille puis poussez la tige
du piston pour injecter le solvant dans le flacon.

Step 5
While holding the vial on a flat surface, pierce the rubber
stopper with the needle and push the plunger rod to inject
the solvent in the vial.

Schéma 6
Agitez doucement jusqu’à dissolution complète (environ
5 secondes). N’agitez pas vigoureusement.

Step 6
Shake gently until completely dissolved (for about 5 seconds).
Do not shake vigorously.

Schéma 7
Tout en maintenant la seringue avec l’aiguille insérée dans le
flacon, retournez le flacon tête en bas. Assurez-vous que la
pointe de l’aiguille soit dans la solution.

Step 7
While holding the syringe with the needle inserted in the vial,
turn the vial upside down. Make sure that the tip of the
needle is immersed in the solution.

Schéma 8
Retirez lentement la tige du piston et prélevez le volume
nécessaire du flacon correspondant à la dose prescrite.

Step 8
Slowly withdraw the plunger rod and take the amount of
solution required for the prescribed dose.

Schéma 9
Retirez l’aiguille à cône beige de la seringue et remplacez la
par l’aiguille à cône marron.

Step 9
Remove the needle with the beige cone from the syringe and
replace it with the needle with the brown cone.

Schéma 10
Retirez toutes les bulles d’air en tapotant doucement sur le
corps de la seringue puis poussez doucement la tige du piston
pour éliminer l’air.

Step 10
Remove all the air bubbles by tapping gently on the syringe
barrel, then gently push the plunger rod to remove the air.

Localisation des sites d’injection pour administration
sous-cutanée.

Injection sites for subcutaneous administration.

Schéma 3
Sortez du blister une seringue préremplie et les deux aiguilles
(une avec le cône beige (19G) et une avec le cône marron
(26G)).

Step 3
Remove one pre-filled syringe and the two needles (one with a
beige cone (19G) and one with a brown cone (26G) from the
blister pack.


